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KaHauaaT pinonoriyHMX Hayk, AOUEHT Kadbeapy HiMeLbKkol MOBM
HixnHCbKOro AepxaBHOro yHiBepcuteTy imeHi Mukonu "orons
B. O. LLleBuyeHKoO

MarictpaHTka cpakynbTeTy iHO3EMHUX MOB

HixxvHcbkoro fepxaBHoro yHiBepeuTeTy iMeHi Mukonu orons

KoHuenT vergangenheitsbewaltigung / nogonaHHsa
MMHYNOro B HiMeLbKi NiIHrBOKYNbTYpi

Cmamms posansidae koHuenm VERGANGENHEITSBEWALTIGUNG / NMO/O-
JIAHHA MUWHYJIOFO Ha mamepiani ornogifaHHsI HiMeubKo20 MUCbMeHHUKa
bepHzapda LlUniHka "[is4uHka 3 Awjpkor”. 3’sacoeaHo, wjo 0ocnioxysaHull KOH-
uenm penpeseHmye 3HaHHs MPo MoIMUYHe XUmmsi Micrsi80eHHOI HimeyduHu 8
acriekmi rnepeocMUc/IeHHs MUHYI1020. BuokpemneHo mMoeHi 0OUHUUi 3 OUJHHO
ma HauyjoHarnbHO-KyIbmMypPHOK CEeMaHMUKOM, OfucaHo ix 3Ha4deHHesi ocobru-
socmi y sepbarnizauii 00cnioxysaHO20 KOHUEermy.

Knrovoei cnoea: kornuenm, koHuenm NMOLOSTAHHA MUHYJIIOMO, BepHaapd
LniHk, "[ie4uHka 3 SAWipKor", HiMeubKka JIliH280KYIbmypa, MOSHI OOUHUUj 3
HayiOHabHO-KY IbMypHOK CEMaHMUKO0, OUiHHI MO8HI 0OUHUU, OrogiOaHHS.

HaujioHanbHO-KynbTypHi  0COGNMBOCTI Hapody: crneundika CBiTo-
CNPUMHATTS, HaUiOHaNbHO-KyNbTypHa CeMaHTVKa $BWL, NpeaMeTiB,
BMACTUBOCTEN 3HaX0AsATb BigoOpaXkeHHs1 B MOBHIM KapTUHI CBITY Hapogay,
O 3yMOBIEHO CBOEPIOHICTIO OYTTS KOXHOIO KOHKPETHOro €THocy [6].
KoHuenTyanbHa KapTMHa CBIiTY, §K pesynbTaT Mi3HaHHSA NOOUHOL
HaBKOMULLHBOIO CepeoBuLLa, BiA3HA4YaETbCH 3B'SI3KOM i3 KOHLEMTOo-
cdepoto, dka icHye y Burnsaai koHuenTis [5, c. 11-12]. Y koHuenTocdepi
3HaxoOuTb CBOE BigobOpaxeHHsA creumdika NiHMBOKYNbTYpU €THOCY,
noro chonbkropy, nitepatypu [1, c. 24].

3 no3auuin NiHFBOKYNbLTYPHOrO Nigxody Nid KOHUENTOM pOo3yMiloTb
"MeHTanbHi YyTBOPEHHS, LLO € 3HaYyLLUMMK YCBIAOMIIOBAHNMM TUMI30Ba-
HUMU doparMeHTamun SOCBIAY NMOAVHKM, KOTpi 3bepiratoTbes B ii nam’aTi”
[3,c.7]

KoHuenT BBaxkaloTb MIKPOMOZENUIO KynbTypu, a KynbTypy poO3y-
MilOTb SIK Makpomogenb koHuenTty. Ak Haronowye B. I'. 3ycmaH, "KoH-
LLenT NOPOMXKYE KyNbTYPY | NOPOMKYETHCSA Heto" [2, . 41].

Y HawoMy AOCRIMpKEHHI Mig KOHUENTOM PO3yMIEMO "AMCKPETHY
3MICTOBHY OOMHULIO KOMEKTMBHOI CBIQOMOCTI HaLiOHaNbHOI MiHMBOKYb-
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TYPHOI CMiNbHOTK, KOTpa BiAA3epkanioe npegMeTy peanbHoro ado
iHOMBIZyanbHOro CBITiB | 36epiraeTbCsa B KONEKTUBHIN nam’aTi" [3, ¢. 91].

OpHvM i3 akTyanbHWX KOHUENTIB Cy4acHOI HIMeLbKOI KynbTypu €,
Ha Hawy Qaymky, koHuent VERGANGENHEITSBEWALTIGUNG /
NOAOJIAHHA MUHYJIOIO. OcMuCreHHS MWHYNUMX 4YaciB HaujioHarn-
couianiamy HanexuTb 00 KIHOYOBUX MOHATb MyOMiYHUX AuCKyCid Y
HimeuunHi gpyroi nonosuHu XX cT. BBaXaeTbc4, WO NepeoCMUCEHHS
MUHYIOrO Ma€  iHOuMBigyanbHEe Ta KOMEKTMBHE 3Ha4YeHHa Ta
BiA3Ha4YaeTbcsl NepebopOBaHHAM HEraTUMBHMX MOYYTTIB, AYLUEBHOrO
©onto 1 NOYyTTS MPOBUHW, SKi YN0 BUTICHEHO 3 Nam’ATi Ta 3abyTo [13].

AKTyanbHiCTb 00paHOi TeMW BU3HAYaETbCS IHTEPECOM IiHrBO-
KyNbTYPOSOriYHMX AOChipKEHb OO0 BMBYEHHSI MOPanbHO-€TUYHWUX LjiH-
HOCTeM, coujianbHMX HOPM Ta NpaBui, AOTPUMAaHHS SKUX ycima YneHamm
NiHMBOKYNbTYPHOI CMINMbHOTU YMOXIMBIHOE PErynoBaHHS MiKOCcobucTic-
HMX CTOCYHKIB.

Meta craTTi nomsrae y  3'9CyBaHHi  3MICTy  KOHLUENTy
VERGANGENHEITSBEWALTIGUNG / NOOONAHHA MMHYNOIO Ta
OOCMiPKEHHsT MOBHMX 3acobiB  Moro Bepbanisauii y  HiMeupbkili
NiHrBOKYNbTYPI.

MpeameToM BUBYEHHS € MOBHI 3acO0M akTyanisadii KOHUEeNTy, SKi
BiZoOpaxaoTb 06’€KT OOCMIMKEHHSI K TiHMBOKYNbTYPHUNA (DEHOMEH.
Matepianom [JocnimKeHHa ChyryloTb JleKcukorpadoidHi mpkepena Ta
MOBa TBOPY Cy4aCHOro HiMeLbKoro nucbmeHHuka bepHrapga LniHka, B
SKi - BiQOOpPaXKEeHO THMBOKYNMbTYPHY iHGOpMaLil0o Npo  MOMITUYHO-
cycninbHe XuTTa HimewunHn nicns Opyroi CeiTOBOI BilHW.

B nunHi 1945 poky KpaiHu aHTUriTIepoBCLKOI Koaniuii 3anponoHy-
Banu HM3Ky 3axofiB, BioMux sik nporpama "4otmpbox [": aeHaumdi-
KaLis, AemokpaTu3allis, Aeminitapusadia Ta gekaprenisauisg HimeudnHu.
HeHaumndikauisa HimeuunHn mana Ha MeTi 3BiNbHUTU EKOHOMIKY, MOSTHKY,
KynbTypy, 3MI Ta topyucnpyaeHLito KON LWHBLOro TpeTboro perixy (Heodi-
LinHa Hasa HiMeubkoi aepxasu 3 1933 go 1945 pp.) Big BnnMBYy Ta
HacnigkiB HaujoHan-coujaniamy npaBoBUM LUIISXOM, Yepe3 OCYKEHHS
BCiX 3MOYMHLIB HALUMCTCBHKOro PEXUMY Ta YCYHEHHSA KOMMLUHIX HauucT-
CbKMX (PYHKUIOHEPIB 3 OepXKaBHWMX, MOMITUYHMX Ta KepiBHMX Mocaj,
yepes peadiniTaL;to XXepTB HaUm3Mmy.

OTmxe, OgHi€l0 3 HANIOCTPILLMX couianbHMX, MONITUYHKX Ta KynbTyp-
HMX Npobnem HOBITHLOI icTOpii HiMewunHn y gpyrin nonosuHi XX CT. €
OCMMCIIEHHS! KOXKHUM OKPEMUM iHOUBIAOM Ta HiIMELBKUM CYCMiNbCTBOM Y
LiNomMy 3MOYMHIB HaLlioHan-coLianicTiB Ta KpUTUYHE CTaBMEHHST A0 HUX,
06roBopeHHs croragis nNpo MyHyne y nyonidyHomy Ta npMBaTHOMY NpoC-
TOpi Ta YCBIOOMNEHHSA iHOMBIAyanbHOI | KOMEKTUBHOI MPOBUHM.
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VERGANGENHEITSBEWALTIGUNG / MOAONAHHA MWHYNOro
BBaXXa€ETbCH BaXTMBOK YAaCTUHOK HaLOHANbHOI Ta KynbTypHOT igeHTu-
dhikauii cydacHUX HiMUB.

[nst onncy Kno4oBUX CriiB AOCTIgKYBAHOMO KOHLIEMTY 3aCTOCOBYEMO
MeTOA aHanisy CroBHUKOBMX AediHiLii, ¥ AKMX y3aranbHEHO 3HaHHSA Ta
YABIIEHHSA npeacTaBHUKIB HiMeLbKOro couiymy npo
VERGANGENHEITSBEWALTIGUNG / MOAONAHHA MWHYIOrO.
CnoBo-penpeseHTaHT KoHUEeNTy iMeHHuK die "Vergangenheitsbewaltigung”
BMKOPWCTOBYETLCS B HA3Bi ABOX Cy4aCHWX NeKcMKorpadiuHnx mxepen —
CMOBHVMKA i NEKCMKOHA, aBTOpPU AKMX OepyTb Le CroBO B fanku, npote
He MOSICHIOTb MPUYMH TaKoro CroBoBXMBaHHSA [12; 13].

TrnymayHi Ta eHUMKIoneanyHi CrOBHMKA Cy4acHOI HIMELIbKOT MOBM
pO3yMiloTb 3Ha4YeHHs1 nekcemun Vergangenheitsbewéltigung Tak: B OHnaviH-
Bepcii crioBHuka Duden nogonaHHsa mMuHyroro — ue Auseinandersetzung
"nonemika, KpUTUYHE cTasneHHs". TobTo, naeTbcs Npo "nonemiky, Kpu-
TUYHE CTaBNEHHS MeBHOI Hauii 4O NpobnemHoro Biapi3ky ii HOBITHLOI
icTopii, B HiMe4unHi — KpuTMyHE cTaBrieHHa A0 HalioHan-coujianiamy"
[mepeknag 3 HiMeubKkoi Ha ykpaiHceky Haw, M. |. Bnaxko Ta B. O. Les-
yeHko] [11]. MoBHi oauHuui Auseinandersetzung "nonemika, KpUTUHHWUIA
po3rnag”, Nation "Haujs", jiingere Geschichte "HOBITHS icTopis" akTyani-
3Y0Tb 3HaHHS NPO MICASABOEHHY HIMELIbKY HaLito, MPO CyCnifbHi LiHHOCTI
cy0’eKTiB CyCninbHUX BigHOLWeEHb, a TonoHiM Deutschland "HimeuwynHa"
Ta icTopyyHa peanis Ha MO3HA4YeHHs BiOPI3KY 4Yacy B XWTTi KpaiHu
Nationalsozialismus "HaujoHan-coujaniam” Bepbani3yloTb KynbTypHY
iHbopMaLito JOCHIMKYBAHOIO KOHLENTY.

B oHnnanH-Bepcii HimeLbKoi yHiIBepcanbHOi eHuyknoneaii bpokrays
iMeHHWK Vergangenheitsbewéltigung nogaeTbesa AK "NOHATTSA MNONITUYHO-
coujanbHoi MOBM (CYKYMNHOCTI BepbarbHUX CTPYKTYp), IO BUKOPWUCTO-
BYETLCA SK Y NPUBATHIN cdpepi, Tak i B NOMITUYHINA KyNbTypi HIMELILKOro
NICNABOEHHOrO CyCMiNbCTBa ANS YCBIAOMIIEHHS 3MOYMHIB HaujoHan-
coujarnicTiB, a TakoX s 0broBopeHHs iHAMBIQyarnbHOI MPOBMHM Ta
cnocoby xutTs" [8].

3asHaumMmo, WO HaBegeHa AediHilia BiOpisHAETbLCA Big nonepen-
HbOI HasIBHICTIO TakmMx BepbanisatopiB sk die Verbrechen "3noyuHu”,
politisch-soziale Sprache "nonimu4Ho-couiaribHa moea", Gesellschaft
"cycninscmeo”, die politische Kultur "nonimuyHa kynemypa", individuelle
Schuld "iHOusidyanbHa nposuHa", Lebensflihrung "cnoci® xuTTa".
Vergangenheitsbewéltigung TakoX TnymadaTb AK TepMiH Ons onucy
cnocoby nmceMHoi abo ycHoi dpikcauii cnoragiB npo HavioHan-coLlia-
nicTuyHe MyHyne Himuis [9, c. 339].
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Ha ocHOBi aHanisy CnoBHUKOBUX OemiHilin iMeHi KoHuenTy
VERGANGENHEITSBEWALTIGUNG / MOAOJTAHHA MUHYNOIO Bu-
OINSEMO  KOMMOHEHTW,  SKi  CTPYKTYpylOTb  3MIiCT  fiekcemu
Vergangenheitsbewéltigung Ta B3aemogiloTb MK coboto: ronimuyHa
Kyribmypa, HO8imHs1 icmopis Hime4yduHu, HaujoHarn-coujaniaMm, Hauis,
3/104UHU, KOJleKmugsHa rposuHa, iHOusiOyanbHa rnposuHa. KoHuent
VERGANGENHEITSBEWALTIGUNG / MOOONAHHA MWHYNOIro
MICTUTb KOMEKTUBHI Ta iHAMBIAYanbHi 3HaHHA NPO MOMITUYHY, couianbHy
Ta KynbTypHY AiFnbHICTb NICrABOEHHO! HiMevunHu, cnpsiMoBaHy Ha
peryntoBaHHs BiQHOCUH MK BUHHUMM Y 31I0MMHAX NMPOTW NIOAAHOCTI Ta
X >XepTBaMMu.

Tema HIMELBbKOro MMHYIIOro, MOB'sI3aHOr0 3 HauioHar-couianictny-
HOIO HIMELIbKOI AepXaBoto, ii nopaskoto y [dpyrin cBiTOBIN BiliHi, i3 BiNu-
BOM HaLjioHar-coLjianicTM4HOI ideonorii Ha HiMeLpke CycninbCTBO, 3 Nicns-
BOEHHOI OKyrnauieto HimeyunHn aepxaBaMu-Co3HMLAMM HanexuTb o
AenikaTHWX | akTyanbHMX Tem Yy CydacHin HiMeubkin nitepatypi [7, c. 5].
OpaHum i3 aBTOpIB, SKi 3BEPTAOTLCH Y CBOIX TBOpAx A0 i€l Temu, € Hi-
MELIbKUA NMUCbMEHHUK, NPOo3aikK 3 PUAMYHOKD OCBiTO, BepHrapa LLniHK.
MuHyne, KoxaHHsl, GaTbKiBLUMHA: aBTOP BBaXKaE Li TEMWU FOMOBHUMU Y
CBOI TBOPYOCTI, L0 BiH HEOQHOPA30BO MiAKPECIOBAB Y CBOIX MEKLsSX 3
ectetukn "Gedanken Uber das Schreiben" 2010 poky [4, c. 90].

JTliHrBictTMuHe pocnigpkeHHs TBopyocTi bepHrapga LUniHka, sk i BuB-
YeHHs1 igjionekTy 6yab-AKkoro MUCbMEHHMKA, HEMOXIMBE Ge3 pPO3yMiHHS
noro ceitobayeHHs. CroBo MUTLSA, OO CrpUIAMaHHSI CBIiTy 3aBXau nepe-
OyBaloTb y B3aEMO3B'AI3Ky Ta B3aemozanexHocTi. JocnigHukamu TBOp-
yocTi b. LniHka 3a3Ha4aeTbCs, WO BiH NMLE NPO BiANOBIAANbHICTb 3110-
YMHUIB HaLioHan-coLianicTMYHOro pexumy Ta Moro Hacnigku ong nicns-
BOEHHOTO MOKOMIHHSA, 30KpeMa B OHOMY i3 BCECBITHBO BiJOMMX pOMaHiB
"Der Vorleser", sakuii Oyno nepeknageHoO YKPaiHCbKOK MOBOK  SIK
"Yureup".

36ipka "Liebesfluchten”, wo nobaunna ceit y 2000 poui, BigkpuBa-
€TbCA OOHUM i3 Kpawmx onosigaHe aBTopa "[iBunHKa 3 Awjipkoto” ("Das
Madchen mit der Eidechse"), B sskomy BiH po3BMBaE Temy Hacniakie [py-
roi CBITOBOI BiIHW Ta HauiOHasn-couianiCTUYHOrO pPeXuMmy Ans Hime-
LibKOro cycninbCTea i gocnigkye npobnemy ocoOMcToi BignoBigansHOCTI
[7,c. 16]. IcTopis oxonntoe ONTUHCTBO Ta OHICTb FOMIOBHOMO reposi. 3
OUTUHCTBA BiH 3aXONSETLCS KAPTUHOLD, LLO YacTo cTaBana npu4nMHoO
CBapku Mk H6aTbkamu, nig 4ac Skoi BOHW 3ragyBanu OiBYMHY-EBPENKY.
MpoTaroHicT He 3Hae, sik GATbKO CTaB BACHUKOM KapTWHW, MOMY He
BiJOMi Hi Ha3Ba TBOPY, Hi Moro aBTop. BiH Nomivyae 3HEBaXXNMBUIA TOH,
KM MOro MaTth BUCIIOBIHOETHCS LLOAO0 300paXeHOi AiBYMHKN-EBPENKM,
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BiH HE MA€ MOSICHEHb LIbOro CTaBNIEHHS N HE HABaXYETLCSI MOTOBOPUTH
npo ue 3 6atbkamu. Lis kapTvHa 3anuwaeTbCca CiMenHuM ckapbom Ta
TAEMHULEI, 5Ky FOMOBHWIA Fepon BUpILIAB PO3KPUTK BXe NiCns Toro,
KOMnK BiH CTaB CTYLEHTOM HOPUONYHOIO aKynbTeTy.

Mopanblue poscnifyBaHHA iCTOpIT NOSBU KapTWHU NPUBOAUTL OO
PO3KPUTTSI HEMPUEMHOI NpaBam Npo 6aTbka BXe nicns noro cmepti. CuH
[i3HaETbCS, LLO horo 6aTbKko chiBnpaLtoBaB 3 HaljioHan-coujianicTUYHUM
pexumoM Ta obinmaB nocagy BoeHHoro cyafdi y Ctpacbypsi, gonomir
BuixaTu 3 HimeuyunHu eBpesmM, y SIKMX BiH BUHaNMaB XWTNO, Ta, 3a Bep-
cieto MaTepi, ogepXaB Bifl HAX Ha 3HaK NOASKM 3a Lie BUMHOK KapTUHY:
Er war Kriegsgerichtsrat in Stral8burg, fand heraus, dal3 die Leute, bei
denen er einquartiert war, Juden mit falschen Papieren waren, und half
ihnen [16, c. 25]. 3 iHworo ©6oky, npaBgoto nNpo 6aTtbka € i Te, Wo BiH
3pagMB CBOrO Apyra, KONM TaeMHO MOBIQOMMB MpeacTaBHMKaM Bragu
Npo MOro A0NOMOry 3acy4KeHUM Ha BignpaBKy 40 KOHUTabopiB.

"onoBHUI repoi, NPeAcTaBHUK HOBOMO MOKOIMiHHS, BigvyBa€e CBOHO
NPOBWHY nepen MUHYNUM, WO BiAnNoBigae MopanbHMM npioputeTam
NiCNSAIBOEHHOIO Yacy, N NPUUMAaE pPiLeHHS NO3BYTUCS MUHYIIONO LUSIXOM
cnaneHHs KapTUHW.

B TekcTi onoBigaHHSA BWAINEHi KOMMOHEHTM KOHLENTY BigoOpaka-
I0TbCA B CEMaHTWLj OBOX rpyn MOBHWMX OAMHMUBL: 1) oaMHMUi 3 Hauio-
HarbHO-KyIIbTYPHOI CEMaHTUKOI, sika 3yMOBfiEHa OCOONMBMM TUMOM
OCMMCIIEHHS siBML, HiMeubkoi icTopii 1933—1945 pokiB; 2) oauHuui
OLLiHHOT CEMaHTUKN.

MoBHI ogyHULj 3 HauiOHaNbHO-KYNbTYPHOK CEMaHTMKOK Moginse-
MO Ha uYotupu nigrpynn: 1) HaWMEHyBaHHSA ICTOPUYHMX MNOAIN,
MOB’A3aHMX 3 HaUjioHan-couianicCTuyHMM MUHYNIUM  HiMewdrHn, wo
36epiraloTbcsl B nam’aTi Hapoay, Hanpuknag: die Ausstellung "Entartete
Kunst" in Miinchen "BuctaBka "[ereHepaTtvBHe mMuctelTBO" B MioHxeH!"
[16,c. 20], die Karlsruher Ausstellung "Regierungskunst 1918-1933"
"BuctaBka "[depxaBHe mucteutBo 1918-1933 pokis" B M. Kapncpye
[16, c. 24]", der Einmarsch der Deutschen in Stral3burg "BcTyn HiMUjiB 0O
micta Ctpacbypr”) [16, c. 24], franzésische Gefangenschaft "dpaHuy-
3bku MonoH" [16, c. 25] Towo; 2) HalMeHyBaHHS KyIbTyPOSIOriYHUX
peanin nepiogy HauioHan-coujaniamy, Hanpuknag: der Kriegsgerichtsrat
"BOEHHWI cyaas, SIKMM MaB 3BaHHA Manopa"” [16, c. 25]; 3) nekcuyHi ogn-
HUUi HauioHan-couianictTuyHoro nepiony: die Entartung "pereHepauis”
[16, c. 20], verschollen sein "GyTn BTpadYeHMM (MPO KapTUHY, MaHy-
ckpunT)" [16, c. 20]; 4) eTHOHOMIHaLIT das Judenmédchen "xugiska", der
Jude "espen", die jiidischen Menschen "eBpei" [16, c. 28] ToLuo.

B TekcTi onoBigaHHst 6aTbKO rofIOBHOMO reposi BUKOPUCTOBYE HOMi-
Hauijto die jiidischen Menschen, Wwob OOBECTV CBOK HEMPWUYETHICTL A0
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TUX 3MIOYNHHUX LR, SKi pO3CridyBaB OOMH i3 XXypHarnicTiB. Y npeci 3'aBu-
nacb Hu3ka nybnikauin, y skmx GaTbka 3BMHYBadyBamnn Yy BWMHECEHHI
BMPOKY CMEPTHOI Kapu HiMeLbKOoMy odiLiepy, CBOEMY ApPYroBi, SKWR
psiTyBaB €BpeiB. TakoX NoBiAOMIIANOCH, WO NPUYNHOD apeLuTy odile-
pa OyB JOHOC BOEHHOrO cyani [16, c. 26]. MmosipHo, ioro 3BWHYBauvyBa-
Ny 3MoYMHax NpoTU JOASHOCTI, OCKINbKM BiH MOPYLUMB 3arasibHo-
NPURHATI MOpanbHi HopMK. baTbka 3BiNbHWNM 3 Nocaan MiCbKoro cya,
BiH BTpPaTUB CBili BUCOKWI COLlianbHWI CTaTyc, MOXNMBICTb OGimaTu
KepiBHi nocagu, NoYyBaBCS NPUrHIYEHO Ta 3MOBXMBAB aSIkOrosieM.

lMpoTe BiH roTyBaBcA OO CyOOBOroO MpPOLECY, PETeNibHO BMBYaB
rasetHi nybnikauji npo cebe, NOMiYaB HETOYHOCTI Y POPMYSIOBAHHSIX,
pobuB BUNpaBneHHs Ta HoTtaTku. Ockinbku 6aTbKO roffoBHOMO repost MaB
IOpMONYHY OCBITY, TO BiH ferko 3HaxoamB y KpumiHanbHOMY kapHOMY
KOLEKCI NMOMNOXEHHS, SIKi 4OBOAUM NMPaBOMIPHICTb MOro Aik Ha nocapgj
BOEHHOTO CyaAi Ta BMNpasgoByBanu wnoro [16, c. 27-28].

Vloro npaBoBy rpaMOTHICTb MiAKPECIIOE BXMBAHHS HAM CIOBOCTONY-
yeHHs die jldischen Menschen 3amictb imeHHuKa der Jude / die Jiidin.
OcTaHHii BYKNUKae acoujaLil, NoB’A3aHi 3 BUKOPUCTAHHAM MOBU Y Yacu
HaLlioHan-couianicTUYHOro pexnMy Ta CNpUUMaETbCA K AUCKPUMIHALLIN-
Ha Haz3Ba [10].

Cnpoba BunpaBOaTt CBOI BUMHKWN OLIIHIOETLCSI B TEKCTi OMOBiAaHHSA
HeraTMBHO, LLIO iNMOCTPYE NPUKMETHUK entsetzlich "xaxnuneBuin, cTpaxitim-
BUN", BXUTUN Yy TEKCTi B NpeavikaTuBHIN QoyHKUii: Aber es liest sich
entsetzlich [16, c. 28]. [Jo rpynu OLiHHOI NEKCKKM BiZHOCMMO MPUKMETHUKU

OLIHHOI CemaHTuKu entsetzlich "XaxnvBuw, ctpaxitnmeui®, richtig "npa-
BUnNbHWI", falsch "HenpaBuNbHUIA" TOLLIO, idiOMAaTUYHI PO3MOBHI BMpa3w,
Hanpuknag: jemandem einen Strick aus etw. drehen "po3m. KonaTu KOMyCb
amy". MopanbH1MM iMnepaTMBOM LibOro Yacy 6yno He BUMpaBAaHHs CBOET
cniBy4acTi B 3rioumMHax HauioHarn-cowianiamy, a BU3HaHHS CBOEI MPOBUHM
abo nyoniyHWMM ocyd, HeraTMBHE CTaBMEHHsI 4O CycCniflbHO-HeOEe3nevHmx
ain.

MpoTe He BCi uneHW cycninbCTBa MOAINATL iAel NOoOONaHHS
MUWHYIOrO LUNSAXOM MyGriiYHOro 06roBOpEeHHs Liel BaXkMBoi npobnemu.
Tak, MaTn rofioBHOro reposi NO3UTMBHO OLIHIOE CNpoBy CBOro YosioBika
BunNpaBdaTtu uen BuuHok: "Wie ich es fand?" Sie zuckte die Schultern.
"Er hat sich jeden Satz genau (liberlegt. Man hétte ihm aus keinem
einzigen Wort einen Strick drehen kénnen" [16, c. 28]. CBoe cxBaneHHs
noBeaiHK1 YOnoBika MaTu BUpaXKae 3a SOMOMOrol PO3MOBHOrO ifioma-
TUYHOrO BUpasy jemandem einen Strick aus etw. drehen "po3m. konatu
KoMycb simy". 3 nornsgy MaTtepi, HeMae HIYoro HenpaBUNbHOro B paLlio-
HanbHWX aprymeHTax b6aTbka, KA Hamaraecs y TakuiA Crocid 3axmMcTuTu



190 Literature and Culture of Polissya Ne 95. Series "Philology Research” Ne 12

cebe, CBOIX pigHWMX Big MokKapaHHsA. lgiomaTnyHun Bupas jemandem
einen Strick aus etw. drehen BWKNMKaE B ysBi HOCIS HiIMELbKOI MOBM
acouiaduii, NoB’A3aHi 3 NoKapaHHAM BUHHMX Yepe3 nosiwaHHs [17], Tomy
Oyap-aki cnpobu saxuctntn cebe Big cmepTi BunpasgaHi. Lle moxHa
iIHTEpPNPETYBaTU SIK HErOTOBHICTb MOKOMiIHHSA 6aTbKIB rONOBHOMO reposi Bu-
3HaTK CBOIO iHAMBIAYarbHY NPOBUHY B 3MOYMHAX HaUioHar-cowjaniamy.
MpoBeaeHwn aHani3 nekcukorpaiuyHMX mpKepern Ta TEKCTY CyvacHo-
ro HiIMELIbKOMOBHOIO OMOBIAaHHSA JO3BOSIAE 3a3HAYUTY, LLIO B KOSNEKTUBHIN
Ta iHOMBiQyanbHiM Nam’aTi HOCIIB HIMeLbKOI MOBM BigobpaxaroTbes
3HaHHA NPO NPOONEMHMWIA BiOPI30K Yacy HOBITHLOI icTopii HimewunHy 3
1933 0o 1945 poky. MeHTanbHOK OAMHULEID, siKa PENPEe3eHTYE Komnek-
TMBHE Ta iHOMBIAyanbHEe OCMUCIIEHHS 3MiH Y CYCMiNIbHO-NOMITUYHOMY Ta
KyNbTYPHOMY XUTTi HIMELILKOrO COLyMYy Y APYri NomnoBuHIi XX CT. € KOH-
uent VERGANGENHEITSBEWALTIGUNG / MOAONAHHA MUHYTOIO.
MosHuMKn chopmammn Bepbanizauii 4OCHiSKyBAHOTO KOHLENTY BUCTYMaOTb
neKkcndHi Ta bpaseonoriyHi oguHUL HiMEeLBbKOI MOBW, CeMaHTUKa SKMX
BioOpaXkae iCTopito HIMELILKOro HAPOAY, MOro KyrnbTypy Ta OLHKY.
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"Overcoming the past” concept in german linguoculture

The article discusses the OVERCOMING THE PAST concept drawing on the story "Das
Médchen mit der Eidechse" by the German author Berhard Schlink. It is found that the
concept under study represents knowledge about post-war Germany’s political life
concerning the rethinking of the country’s past. The paper singles out linguistic units with
evaluative and national cultural meaning, describes their semantic peculiarities in
verbalizing the concept under discussion.
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